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[isidori] [hispalensis] the book of the bishop of the etymologies or of the origins 10 about the designations the origin of the certain names, they come it is from where, extends not with the penis with the all. 

Hence the certain gratitude learning to this need we have interposed. 

About the certain designations of the men. 

The origin of the names is permitted, from where they come, s/he/it may hold from the philosophers her/it the account, as through the denomination the man from the mankind, the wise man from the prudence may be named, because earlier with the prudence, then the wise man; 

Yet the other specific in the origin of the certain names with the cause shines bright, so as the man from the ground, from where particularly the man is called. 

Out of which the certain gratitude of the example in this need we have placed. 

Before Aeruses, O strong man and the wise man. 

The authority from increasing said. 

The authority but with the feminine specie not to be able to be said. 

For are the certain which are able to be turned in the feminine not, as I am run. 

The actor, from conducting. 

The nurseling from feeding called, he is permitted and which he feeds and he is able to be said nourished which he is fed; 

It s/he/it is and which s/he/it suckles and which s/he/it is suckled; 

But yet more well which is suckled. 

The friend, through the heading off, as if the guard of the mind. 

Said but particularly: 

The lover of the baseness, because is turned of the desire with the love: 

The friend from the hook, it is, from the chain of the dearness; 

From where and the hooks may hold which. 

Amiable but, which may be with the love worthy. 

The lover, there which may be prone towards the love. 

From the craft the clever urgent call, which is of the crafty and cautious of the name, which may be able to make strongly some without the danger. 

Melodious, because the proof quickly has discovered in speaking. 

The maple, into each one form the vigorous and excessive. 

Eager, from the speed and with the running, as if winged s/he/it might say. 

The squire, which may bear the weapons. 

Eager, happy: 

Eager, gesticulating and with the newness of the no thing disturbed. 

Agile, from conducting some quickly, so as docile. 

The rival, of that same the student of the thing, as if the imitator and amiable. 

Previously the enemy is discovered. 

S/he/it is level after the nature just said, from the justice, this s/he/it is from it you ~shake! s/he/it may be the comrade; 

From where and the called justice, from certain evenness of course. 

Contemporary, from it which may be with the time of the equal other, it s/he/it is the contemporary. 

Arrogant, there which much may be asked, and that may be the squeamish. 

Bold particularly on behalf of the arrogant s/he/it is placed. 

Courageous, which may be with the souls and with the strengths full. 

Inclined, as if I animate the growths, as if with the mind strengthened. 

Raised, on behalf of it because with himself him/her/itself over his/her/their measure may alleviate, while the great to himself s/he/it is seen about these which s/he/it conducts. 

Raising, which may alleviate himself and may raise. 

Ambitious, which may solicit the honours. 

Greedy said from hailing; 

Indeed to hail s/he/it is to wish. 

Hence and the miser. 

For which is to be avaricious? 

To advance beyond which s/he/it provides. 

The miser out of it said, which may be greedy of the gold, and may be filled never with the powers, and the how great more s/he/it will have had the so great more s/he/it wishes, over this of Flaccus with the harmonising opinion, which has said ([Epp]. 

,,:) 

Always the miser needs. 

And Sallust ([Cat]. 

,:) 

' Because nor with the greed out of the plenty, nor the lack may be lessened 'bitter from the taste the transferred name has. 

Indeed disagreeable s/he/it is, nor some to invite with the sweetness knows any towards his/her/their sharing. 

The adulterer, O marital profaner decency, may soil there more one which the swelling. 

Doubtful, here and the floating it and doubtful that or that s/he/it may capture, and in which part anxious s/he/it may avoid. 

Fierce, which may be with the foul customs. 

Abstemious, from the strong wine, it is with the wine, as if abstinent from the wine. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Of the relation. 

Weaned, which may be from the milk stolen. 

The sick person, which may be conducted with the weakness or with the sadness towards the time. 

The sick person, which may be sick more crowded, so as the angry and angry. 

Distress-causing ah is it not that to the teat said, the made wretched person may be hungry which through the lack and may be thirsty. 

The soothsayer, there which may stretch the divinations of the birds, so as the bird-catcher because may capture the birds. 

Ill-starred from the star said, as if with the bad star the births. 

Irregular, there which may pass the standard and the measure. 

The cattle thief is the thief of the mules and of the cattle, they call which generally [abigeium], from expelling of course. 

The darkened and white-clothed: 

That from black garment, that from the white gem. 

The foreigner, there which from elsewhere may arrive. 

The stranger, which may be of the foreign specie, and not of him/it where is. 

Likewise Alienigena, which out of the other tribe is begotten, and not out of her/it where s/he/it is. 

The neighbour, may till there arriving which the land. 

The farmer, from the requiring-to-be-tilled field, so as with the woodlands inhabitant. 

The follower, there which may follow some with the cause of the gain. 

Was being said at the ancestors the constant which with the requiring-to-be-collected pennies towards the paid out treasury was being, and in the public toils likewise crowded; 

From where and through St, not through 500 requiring-to-be-written s/he/it is. 

The famed lictor, which may appear and may be seen and at hand may be towards the compliance. 

Attentive, in order that the hearing some holds. 

Astonished, just as with the certain madness the inspirations and astounded; 

Said but astonished from the noise of the thunders, as if with the thunder dazed and to the nearby brightness or with the touch the neighbour. 

Drew gently to, which may be openly of the choice. 

The cattle thieving, which may be from the act withdrawn. 

The one addled, there which may rise not, but may disappear and may perish. 

Adoptive, because chosen s/he/it is openly into the son. 

Both, from him/it which is [amfo], the name about Greek Latin fact, with the third letter changed. 

The other out of the much is said. 

Truly the other out of the two. 

Ambidextrous s/he/it is called and with the whichever hand the sword holding. 

[B] said enlarged Beatus as if well, of course from having which he might wish and the nothing suffering which he might be unwilling. 

That but truly the fortunate person s/he/it is which and s/he/it is willing s/he/it has in all respects good which, and he is willing badly the nothing. 

Indeed out of these with the two the happy man is effected. 

The good from the attractiveness of the body is believed said: 

Afterwards and about [aninium] the transferred name. 

Him/it but we say the bad good to which prevails not: 

And which sins most good most small him/it. 

Is the kind man voluntarily towards do service toing of the preparation and of the sweet drink with the address. 

Not but the much stands apart kind from the good, because and him/her/itself towards do service toing is seen explained. 

But in it delays because the good is able to be and more sad, and indeed well to make and to be better which is asked, yet not to be the agreeable partnership knows; 

Kind but s/he/it knows to invite the all with his/her/their sweetness. 

Beneficent from do service toing of the other said; 

From where and the beneficence is called, which is to the neighbour you project! 

The well-wisher, because is willing well. 

Yet not we say the well-wisher, so as nor spiteful. 

Indeed often out of the two parts the well-arranged name either spoils the more ahead or following the letter. 

For the benevolence absurd speaks. 

Flattering, of the sweet drink and inviting towards the intimacy of his/her/their. 

Brutus, as if overwhelmed, because misses with perceiving. 

S/he/it is indeed without the account, without the discretion. 

From where and that June begotten Brutus out of the sister of Tarquinius Superbus, when was fearing same fall which the brother had inscribed, which on account of the wealth and the discretion from the maternal uncle had been killed, has imitated the useful folly of the time. 

From where also Brutus is named, while June he might be called. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Red. 

Stammering from bleating rather as speaking said. 

Indeed s/he/it unfolds not the words. 

Thence and the one who stammers, because breaks the words. 

The fathead, chattering, which other with the talkativeness of the mouth, may excel not with perceiving. 

Full of bile, which may be always sad, from black moisture whereby the gall is called. 

Foolish, the fool, silly. 

Dying by violence, which may be the two-times dead. 

Indeed [thanatos] with Greek conversation the death is said. 

100 clear, from the sky, which may shine. 

From where and the clear day on behalf of the brilliance of the sky. 

High from the sky said, which may be high and fed, as if of the divinity. 

The pious abstinence the first from the castration called: 

Afterwards s/he/it has pleased to the ancients also them thus to be named which were promising the continuous abstinence of the desire. 

The said god, because the journey to himself makes towards the sky. 

The unmarried man, without of the marriage, are the such gods in the sky, which are without the marriages. 

And the said happy unmarried man as if with the sky. 

The deity, there which sky may till; 

Indeed the angel is. 

Not the bordering ground in the chastity is said, but and in the food and with the drink, in each anger and with the shaking of the mind and removing with the desire. 

And the mainland, which may withhold himself from the much evils. 

Merciful, merciful, from him/it which may purify, it may cover is and may protect, so as the patron is accustomed the client. 

Agreeing from the union of the heart s/he/it is called. 

For so as is said the shared which joins the fate, thus the agreeing that s/he/it is said which with the heart s/he/it is joined. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The demagogue. 

The comforter, O address-er. 

And thence the said comforter, speaks which connects himself to the only which, and lightens with his/her/their address the solitude. 

Hence and the comfort. 

The lawyer s/he/it is which s/he/it is consulted; 

To which s/he/it is opposite rash, which takes not the deliberation. 

Said Constans because stands from every side, nor he is able to be avoided into some part. 

Assured, which may be in the all with the trust full. 

From where and Caecilius (:) 

If you summon the assurance, you believe! in all respects. 

Cautious from bewaring said. 

Crafty, fraudulent, because s/he/it knows to conceal, and badly skilled. 

Crafty but the ancients not on behalf of the clever only, but also they were putting on behalf of cunningly with the learned. 

This and cunning, from him/it which quickly may turn the mind. 

Eager from capturing much, it is taking, called. 

Barking, as if [calamosus], from the reed; 

Of course which will speak. 

The pettifogger, the accuser of the wrong indictment; 

From deceiving, it is rejecting and cheating, said. 

The calculator, from the pebbles, it is with the small little stones, which the ancestors in the hand were comparing the holding numbers. 

The plunderer, which pre-mixes the foreign sayings with his/her/their, so as paint-seller in the javelins the diverse are accustomed to quell mixed. 

With this crime formerly Mantuanus that prophet was being accused, when had mixed together certain toward transferring of Homer with his/her/their and the plunderer of the ancients from the rivals might be said: 

That has answered: 

' To be the club of the great strengths with Hercules to extort about the hand 'proud, from it which may scorn. 

Chromatic, because s/he/it is combined not nor s/he/it moves the colour. 

Indeed in Greek the colour is called the chromatic music. 

Insulting, because s/he/it is swift s/he/it swells and with the words of the injury. 

From the straining the persistent urgent call, which not with the account some, but the only determination claims. 

Contemptible, even because to the contempt handy, even because of the contempt and cheap, it is without the honour. 

Cruel, this is raw, Greeks [omon] call which through the transportation, as if not cooked nor to the food handy. 

Indeed s/he/it is the crude and hard. 

The executioner, which may affect the meat. 

The crucified person, there which may be with the cross worthy. 

The colleague from the bond of the society and of the friendship with the surrounding said. 

The contemporary, as if the fellow of the age. 

[Conplex], because with the one error or with the indictment of the other connected s/he/it is towards the bad; 

Truly towards the good never we say I fold up. 

The sharer, there because towards him/it the part concerns of the good. 

For the ancients on behalf of the part were putting the fate. 

The sharer therefore, which may be with the fate of the common property, so as different-fated unlike with the fate. 

The called knight from the speed, because which the use expels more swiftly makes. 

With Confinalas, from it which may be with the specie or with the place neighbouring. 

The farmer from the settlement even from requiring-to-be-tilled field said. 

The attorney from recognising the cause said. 

The manager, which may bring the concern to the boys, which are hitherto of that age in order that his/her/their toils enough are able to administer not. 

The clients earlier [colientes] were being said, from the requiring-to-be-tilled protectresses. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The capacities. 

The diminished prisoner is said as if with the head; 

Indeed the chance of the free-born status from him/it has perished, from where and from of the law you die with the head diminished it is said. 

With Colomas from the column called, there which the erect and may be most firm. 

The union from the hair said, which may be beautiful with the hairs, even because suckles the hair. 

Having hair curled, from the curling-tongs, it is [aco] in the likeness with the iron fact of the reed, in which the hairs are bent back, in order that curled they are: 

Are accustomed to heat which in the ash which curl the hairs, in order that having hair curled they are. 

Corpulent, which may be with the body strong and with the clinging meats. 

Crassus, from the stuffing of the body, from procreating the meats. 

The glutton, from consuming enough. 

Indeed to the throat and to the stomach extravagantly surrendered s/he/it is. 

The shopkeeper, most bad about the wine the water making. 

The bright good, shining. 

The said grey hair from the bright; 

And as if the bright given whiteness. 

Indeed with the eagerness the whiteness approaches. 

For the white to be called the nature s/he/it is. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Curled. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Limping. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Curved. 

The called blind person, which may miss seen. 

Indeed s/he/it is with the lost lights. 

Is the blind which sees to both places with the eye not. 

Tottering from falling said. 

It same [lunaticus] may suffer there which certainly with the time of the moon. 

Indistinct from the confession of the crime called. 

Thence and the mingling. 

Limb-dislocated s/he/it is said, to which with his/her/their some strength they are withdrawn. 

From where and the limb-dislocated ship, to which with the eminence with the strength of the season they are withdrawn, as Vergil ([Aen]. 

,:) 

Hardly seven limb-dislocated with the waves, as if maimed. 

Destroyed, whole the accepted and devoured. 

The go-between on account of the society disgraceful said of the agreement, there which she may mingle and the foreign body she may deal in the market. 

This also and they call the bawd. 

Itinerant, whereby the cause of the delays around the markets and the agreements wanders. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The collegium-member. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The cartwright. 

500 the owner through the heading off said, which to the house may be present. 

Eloquent, learned, from discussing said: 

Indeed methodically s/he/it discusses. 

Learned, from saying. 

Thence and I am dictated. 

Docile, not which may be taught, but because s/he/it is able to be taught: 

Indeed clever s/he/it is and towards learning suitable. 

The student from the teaching said: 

The teaching but from learning called. 

The steward is called, to which the administration of the money is believed. 

And therefore the steward because the earlier time which were giving the money were counting not her/it, but they were hanging. 

The rich man from the money called. 

Beautiful, perfect, from ten. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Of the sweet drink. 

Appropriate, well-arranged, from number ten said. 

Hence and beautiful and become-able. 

Straight, there which into the right rushes. 

The selection from the diligence. 

Indeed these are the indications esteeming. 

Steeped, about the oil of the ointment, as the wrestlers are accustomed, even in [cereumate] of the boy. 

Hence and (the three-times. 

Cannot safely sentence-translate one word!

[Phorm]. 

)' Besmearing with the joy,' it is overspread even full. 

The paramour, which may be with the pleasures fed, living in the courses and with the brightness of the body. 

Weakened, always the patient, as if by day tired. 

Weak, which through the gall may be made brittle. 

Indeed the moisture is of the gall the affecting body. 

I am drained, which may lack to that I am tilled. 

Generally the desperate mast is called and ruined nor now of the any to the prosperous hope. 

S/he/it is said but through the likeness of the sick persons the minded which and are deposited without the hope. 

The habit but was being at the ancients in order that despaired before his/her/their doors they were being arranged, even in order that the lands were returning the most outer breath, even in order that they were being able to be looked after from the crossing perhaps, which sometime had worked with the like sickness. 

Degenerate, or ignoble, or which may be with the uneven specie, or if while with the most good specie the son may be, yet shamefully he lives. 

Infirm, which with the death more nearer as if towards the darknesses of the death may turn, so as the twilight the time of the night. 

The others say infirm not which with the old age s/he/it is wrested, but which now will have abandoned to rattle, it might have rested is to speak. 

Depreciated, from it which may be cheap nor with some price worthy. 

Dreadful, the pre-sparing and foul, as if with the divine anger into it of the act. 

For dreadful s/he/it is said which s/he/it is inflicted the divine anger. 

Previously dreadful, great. 

Parting, greatly [hiscens]. 

Indeed this 'about 'of the increasing is, as (the three-times. 

Cannot safely sentence-translate one word!

[Heaut]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

:) 

' I love dearly you, O Syrian 'disdaining, there which downwards may observe even to the contempt may have. 

Crafty, the deceitful or spiteful, from him/it which may deceive. 

In order that indeed s/he/it cheats, s/he/it equips the hidden wickedness with the flattering conversations. 

Doubtful, uncertain; 

As if of the two of the ways. 

The said informer s/he/it uncovers there which s/he/it was lying hidden. 

I am made wider, because s/he/it delays towards advancing. 

Indolent, slow, lazy, from sinking called, it is greatly sitting. 

He/it same and you reside from residing. 

' About 'indeed this is of the increasing. 

Delerus, with the mind of the failure through the age, [apo] [tou] [lerein], even which from the right rank and may stray as if ah you are! mad. 

Indeed you are! mad the specie is of the ploughing, with the farmers with the made sowing direct the furrows, into which the all crop hastens. 

Demented, he/it same insane which; 

It is without the mind, even which may have the diminution of the mind. 

Stupid, there begins more small which as which was being accustomed to understand. 

Condemned and damnable: 

The ancestor of which now is adjudged, following he is able to be adjudged. 

The glutton, which of the throat may be surrendered. 

Out of eloquent, excessive with the eloquence. 

Stretched forth, in speaking the light soldier. 

Indeed to stretch forth to advance or s/he/it is to disengage. 

Learned, because you bellow not, but now learned. 

Tested, much skilled. 

' Out of 'indeed this on behalf of greatly is placed. 

Truly without, which is except the skill and understood. 

Ornamented, greatly of the preparation. 

' Out of 'indeed on behalf of greatly s/he/it is placed, so as the height, as if greatly high, and select, as if greatly lofty. 

Effective said, because s/he/it has the no difficulty in anyway the requiring-to-be-made thing. 

Hence and effecting from making said. 

Hopeless, which may be without the hope. 

Without, because except the part; 

Indeed s/he/it has missed the part. 

Unsharing, because except the fate s/he/it is. 

The exile, because except his/her/their ground is; 

As if across the ground sent, or except the ground wandering. 

For they are said to be banished, which except the ground go. 

Exiled, because except his/her/their land s/he/it is; 

As if with the foreigners. 

But particularly exiled, with the strength expelled and with only paternal terror expelled; 

And exiled, out of his/her/their land the strokes. 

Exiled, except the land, or except his/her/their boundaries, because s/he/it is terrified. 

The destroyer, not that which generally he is said [afanisthenai], but which overthrows and expels from the boundaries of the community. 

Banished, from it which may be except his/her/their boundaries expelled. 

Thus and Externus, there which may be to the foreign land. 

Needy and in want of, without the tribe and without the specie needy. 

Cannot safely sentence-translate one word!

In want of. 

Small, the much needy. 

' Out of 'indeed on behalf of greatly s/he/it is placed. 

You burst forth, thin, which may be able to emerge although through the strait. 

Hollowed, because very-consumed; 

Indeed dry s/he/it is, thin, you burst forth. 

Exhausted, because s/he/it is destroyed and effected of the empty space. 

Bloodless, which may be except the blood. 

Is the dead corpse. 

Dead but and dead we say, so as harmonious and harmonious, unarmed and unarmed, and with this our man with the arbitration s/he/it lies underneath. 

Destroyed s/he/it is said about which the nothing s/he/it remains; 

As if greatly burned. 

' Out of 'indeed on behalf of greatly s/he/it is placed. 

Hating from the hatred said. 

For of the ancestor and of the hatred they were saying and I am hated. 

Hence hating s/he/it is, where we use, s/he/it is permitted now hated we say not. 

Destructive, there which may be with the much to the destruction. 

I am followed, from performing. 

He/it same and the expeller. 

The burglar, which he may be the conqueror of the bolts. 

Wild, with the bestial- mind effected and beyond the human manner passing. 

Unbridled, from it may be which great danger and prone and without the bridle of the account. 

The eunuch Greek name s/he/it is, which it is the eunuch. 

The certain of these collect, but yet the strength in the seed-germ is no. 

Indeed they have the fluid and they hurl, but towards begetting empty and infirm. 

Exhausted from him/it, which may be with the crowded offspring drained. 

Indeed the constant birth returns weak her/it. 

[F] said Facundus, because may be able to speak easily. 

Witty, which entrusts the jokes and the plays with the borne and made, from making said. 

From the crop the worthy naming, it is from the enjoyment or with the frugality, or, as the others wish, ah the restraint and the moderation. 

S/he/it will be invested!, which deposits the money at the debtor, as if the actor of the interest: 

For the interest the money s/he/it is. 

You will be invested! but in Latin s/he/it is said and which s/he/it gives the loan and which s/he/it takes. 

The priests, the pontiffs of the spectres. 

Is said the happy which gives the luck, happy, which takes: 

And happy, through which the luck is given, as the happy time, the happy place. 

Faithful, on behalf of him/it which s/he/it happens it from him/it which s/he/it says or s/he/it promises the good. 

Easy, from making, nor slow. 

Firm, from where and beautiful. 

Of the chance, because brings the obstacles even whichever they will have happened: 

Or from the iron, which may be hard nor may be softened. 

Beautiful from the form said. 

Indeed warm the ancients have said the warm and burning. 

Indeed the heat moves the blood, and the blood the beauty. 

The name has the treaty from the he-goat and with the kid, [F] with the added letter. 

The ancients in the heavy signal were putting this, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

With the blood defiling which him/her/itself had consecrated the fires. 

Brittle said s/he/it is able to be broken there easy which. 

Tired, as if split, nor now the entirety with the health: 

S/he/it is but you beget! 

Indeed we say tired to the mind, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

The three-times tired with the valley s/he/it has settled; 

And tired with the body, which more is own; 

And tired from the fall of the things coming. 

Weary, as if you speak the movements. 

Terrible from the warm, it is with the blood, said, with himself from the skin even from the midriff the fleeing deals the blood. 

For the fear is frozen the blood, which compulsion begets the fear, from where that is ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

And the ice cold blood collects with the fear. 

Terrible but when timid s/he/it is, and fearing signifies. 

Foolish therefore s/he/it is valued said, because nor which s/he/it speaks him/her/itself, nor which the others s/he/it understands say. 

The certain think foolish with the origin to the leader from the admirers of Fatua, of the rustic god of the prophetic wife, and foolish them the first called, because they are besides the manner of the been astonished with the predictions of that all the way towards the madness. 

The patron, from it which may favour and may agree. 

The called one who devises from moulding and comparing somewhat, mitigates and handles so as the hairs of the women, s/he/it anoints and [nitidat]. 

Deceitful, which speaking, it is speaking, may cheat. 

Glowing, angry. 

Indeed the anger inflames. 

Gnashing the teeth, which threatening may break the teeth and may press together. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Roaring. 

Wild, from it which may exercise the wildness, as with the beast. 

The thief from the dark-coloured is said, it is from the dark. 

For of the night s/he/it uses with the time. 

Factious, between the reproaches, when mutinous we wish to be taken: 

With the truth agreeable and powerful and as if of the great faction. 

The wicked from the made the undertaking the namings: 

Indeed makes which of the other may harm. 

Femellarius, with the women devoted, the ancestors [mulierariun] were calling which. 

Disgraceful, there s/he/it may require more crowded which and s/he/it may assail the desire. 

The yoke-bearer s/he/it was being said formerly which on account of with the trivial fault s/he/it was being collected towards the disgrace of the man, more as with the cause of the punishment, the fork around the way to bring, the proclaiming his/her/their error, and to remind other not which the comparison were sinning. 

Vain, empty, superfluous, talkative. 

And the metaphor is from earthenware vessels, which futile things and the full of cracks they hold not which you will have injected. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The fornicator. 

The fornicatress s/he/it is the public body and of which s/he/it is usual. 

These under the one having jaundices [prostrabantur], which places are said the arches, from where and of the fornicatress. 

Vergil ([Aen]. 

,:) 

And with the opposite arch. 

From the offspring the fertile sayings, as if [fetunda]. 

Indeed with bearing crowded s/he/it is. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Fertile. 

Crying, as if the tears flowing. 

The fugitive nobody rightly s/he/it is said unless which s/he/it has fled the owner. 

For if the unimportant boy from the nurse or has departed from the school, the fugitive is not. 

[G] Gloriosus from the crowd of the clarity said, on behalf of 100 [G] the changed letter. 

Glorious from the triumph said which is given to the conquerors. 

Known, knowing; 

To which opposite ignorant, knowing not. 

Heavy, venerable. 

From where and contemptible trivial we say. 

Heavy on behalf of the deliberation and with the perseverance said, because s/he/it bursts not with the trivial movement, but s/he/it stands with the fixed fast weight of the perseverance. 

Cannot safely sentence-translate one word!

You increase. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Slender. 

Very old, which may be grand with the time. 

Pleasing, the gratitude ready to maintain. 

But pleasing only with the mind: 

Most pleasing and to the mind and with the body s/he/it is said. 

Gratificus, from it which without payment may make the good. 

Agreeable, which more which one as s/he/it is merited s/he/it has divided. 

Chattering particularly s/he/it is said, verbose which generally is called. 

With the approaching gladness neither the strong nor willing to be silent. 

The accepted name from the jackdaws with the birds, which with the inconvenient talkativeness always resound nor rest anywhere. 

The glutton, luxuriant, and whichsoever in the hidden places and with the subterranean, Greeks call which [ganeia]. 

The glutton, from the throat, it is gluttonous. 

[H] with Humilas, as if with the ground leaning. 

Honorific, as if with the honour handy, this is suitable. 

Distinguished, which the nothing may have of the baseness. 

For which s/he/it is the honour unless the continuous honour, it is as if stood of the honour? 

Human, which may have the love around the men and affecting of the pity. 

From where and the said mankind, where we reciprocally we protect. 

Handy, which may be towards having the suitable and suitable. 

Oppressive the more is as loaded, so as the steeped in wickedness criminal. 

Rough, from it which may be hairy and with the javelins wild. 

With the Greek actor with the conversation in Latin the copier explains. 

Which while within the bad s/he/it may be, openly s/he/it shows the good himself. 

[upo] [enini] the falsehood, the judgement of the judges explains. 

The name but of the actor s/he/it is drew with the appearance of them which advance in the shows with the protected shape, distinguishing the face with the blue and cinnabar-red with the colour and with the other colourings, having the likenesses of the mouth the plastered linens and with the different colour separate, sometimes and the necks and the hands with the clay smearing all over, in order that they were reaching towards the colour of the person and the people, while they will take away in the games, they might deceive; 

With the manner in the appearance of the man, with the manner in the women, with the manner cut, with the manner hairy, the rings and with the maidenly and with the other appearance, with the age and with the diverse sex, in order that they deceive the people, while they conduct in the games. 

Which appearance of the proof s/he/it is transferred in these which with the wrong face advance and imitate which are not. 

For the actors are able to be said not, they will have emerged out of which out of doors. 

Interred, which may be with the ground covered, it is buried. 

That Ingeniosus, which may have within the strength begetting however the skill. 

The said inventor s/he/it has discovered there which in her/it which s/he/it asks. 

From where and him/her/itself which the invention s/he/it is called, if the origin of the word we reconsider, other which s/he/it resounds unless because s/he/it is to discover into it to come which s/he/it is asked? 

The interpreter, because between the parts the mediator may be of the two tongues, while will transfer. 

But and which s/he/it explains which God and s/he/it indicates with which of the men the divine mysteries, the interpreter is called because will transfer between her/it which. 

The judge because says the laws of the laws. 

The innate character particularly s/he/it is the certain likeness of the future strength. 

Just said because s/he/it guards the laws and after the law s/he/it lives. 

The in-night, which may harm not: 

Innocent, to which harmed s/he/it may be not. 

But at the ancients the each is the indifferent. 

~cheerful Greek name is. 

Pleasant, there which may be always to the jokes suitable and to the cheerfulness; 

From the crowd, so as angry. 

Humorous, with the jokes used. 

Celebrated Greek name is. 

For [kluton] Greeks glorious say. 

The name is of the bright notice, which may shine bright with the brilliance with the much son in laws, even of the prudence, even of the strength; 

The opposite is secretly whose birth. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Suitable. 

With Incolomas from the column the name has, as if erect, the strong and stable. 

With Inmarcescibilas, the intact and perpetual; 

Which may be without the decay and with the faintness. 

Undefiled, intact and with the no rashness violated. 

The patient, because without the form. 

Weak, as if without the stick brittle and changeable. 

Of the empty space, trivial. 

Changeable, because not stable s/he/it is, but which pleases and displeases turned back. 

The arrogant or s/he/it is arrogant, because with the customs of the ancestors s/he/it reposes not, but s/he/it examines the own certain the way of the justice and of the inviolability. 

Angry said because with the attached blood into the madness s/he/it is forced; 

" You burn! "indeed the flame is said, and the anger inflames. 

The procentor, may rouse and may inflame from it which. 

The procentor, because with the crooked suggestion towards the faults the heart of the other has set on fire, and inflames persuading. 

Inexpiable, which never is expiated, s/he/it may be purged never. 

In-praiseworthy, not because recommended s/he/it may be not, but because to be recommended s/he/it has merited not. 

Angry, with the anger the acts. 

Wicked, because without the responsibility of the reverence s/he/it is. 

The enemy particularly said because not level is, but uneven he is. 

Between the wicked but and the unjust this sometimes is accustomed to stand apart, because the all wicked the enemy, yet not the all enemy is wicked. 

Wicked insomuch as on behalf of the treacherous s/he/it is placed: 

And said wicked which may be from the responsibility of the reverence foreign. 

Truly the enemy s/he/it is said on behalf of him/it which s/he/it is not level but s/he/it is spotted with the crooked needs, even if he is thought with the name of Christianity. 

The enemy, because not the friend, but the enemy. 

Two but the things make the enemies: 

The fraud and the terror. 

The terror, they fear which. 

The frauds, the which evil of the step they are. 

Hateful said from considering the luck of one another. 

Is the odious which suffers from the other the hatred. 

Hated, distasteful, on account of with the hatred and with the jealousy said. 

Detestable, the testimony of which s/he/it farewells not and which s/he/it will have said ineffective and rejected s/he/it may be. 

Notorious, not to the good rumour. 

Wicked said which pursues also with the hindering. 

Inportunus, sleep-less; 

Because s/he/it has not the port, it is the quiet. 

From where and inconvenient as if into the shipwreck quickly they are brought. 

Unrestrained, this s/he/it is which s/he/it is ruled with the bridles not, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

To unrestrained Numida. 

Gnashing the teeth particularly s/he/it is between himself pressing together lacking. 

For and s/he/it signifies to gnash the teeth with the teeth to break, from where the non-biting infants, which and not yet have the teeth. 

Ingluuiosus from the throat and with the voracity said. 

In-glorious, which may be without the glory, it is without the triumphs. 

Likewise obscure forgetful of the glory. 

Formless, huge, not which may have not the form, but which beyond the warm size may have. 

S/he/it will be made! old, there which may be of the much and in the wickedness of the old use. 

Huge, because not the good but cruel, and frightful. 

Indeed the good is said the hand. 

From where and [kat] the opposing word use the daylit Mans, small of the good. 

Immune, small bountiful, as s/he/it is in old proverb: 

' His/her/their countrymen hate immune 'likewise immune, which makes not the duties, it performs is to the duty not. 

Indeed with the all special right empty s/he/it is. 

Uninjured, there which without the forfeiture may live, and without the any fault and with the danger. 

Helpless, without the skill, and indeed on account of this not of the any need. 

Unarmed, even without the weapons, even without the strengths. 

For always the weapons on behalf of the strengths are taken. 

Lazy, ignorant of the way, it is of the account and of the life. 

Ignorant, not known, it is unskilled, it is without the nostrils. 

Indeed to have smelled the ancients were saying to have known. 

Ignorant but two s/he/it signifies, even which disregards, even which is disregarded. 

The ignorant which disregards. 

Forgetful, which is forgetful: 

Indeed s/he/it has ruined the memory. 

Unskilled, because without the knowledge s/he/it is. 

The ignorant man, unskilled, Greek is. 

In-skilled, without the skill. 

Rash, from it which may take not the deliberation. 

Rash, because s/he/it is without the deliberation and unskilled of the things and ignorant. 

Silly, I adapt opposite s/he/it is, as if in-suitable. 

Weak, which is without the land: 

Indeed we understand the power the land, because s/he/it brings the power sprouting. 

The others understand not the weak grave, unburied, to which nor the empty space with the absent has risen the mound. 

Ignoble, there which may be pardoned and cheap and of the obscure specie, of which nor indeed the name is known. 

~goat-smelling, because with bad smell sweat of the body s/he/it stinks. 

Unknown, ignoble, even out of the unforeseen coming. 

Unforeseen said there which suddenly may be and not to the leek before the looks. 

The sign, the traitor from indicating. 

The called native because thence begat may be, it is in same place of the birth. 

Shameless, there because from it the decency and the chastity at a distance is away. 

From the fundament the in-chaste urgent call. 

Indeed s/he/it says the stench the bad smell. 

The unchastity, near the not allowed mixture called, as if of the in-pious abstinence; 

So as which the sacred maiden, will have defiled even most nearest of his/her/their relationship. 

Internicida s/he/it is which s/he/it has made the wrong will and s/he/it has killed on account of it the man. 

The debt-denier, the denier, because admits not but struggles against the truth with the lie. 

Cannot safely sentence-translate one word!

[Inpostor]. 

The usurper particularly s/he/it is said which between two about the middle s/he/it is lifted. 

Deceitful, which lies in ambush. 

For particularly s/he/it is to occupy craftily some to await. 

From where and the ambushes are the named. 

Girded, it is without the crown; 

Because to be girded strongly the womb relinquishes not. 

You clothe, it is without the garment; 

Indeed not yet s/he/it has the matron's outer garment; 

Is which indication of the marital maidenhood. 

Iscurra s/he/it is called because the cause of the food s/he/it seeks some. 

[K] Katholicus, universal: 

Indeed Greek s/he/it is. 

Dear Greek name is, so as and missed, from where and the family banquets. 

50 shining, from it which may be with the tongue clear and with the conversation splendid. 

The reader is said from gathering, it is run throughing. 

From where and the ship s/he/it is said to gather whatever s/he/it crosses. 

For 's/he/it has gathered,' s/he/it crosses, s/he/it disregards, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

We have gathered the headlong seas with the thick lands. 

Likewise the reader, from the requiring-to-be-collected mind which has gathered, as if the collector: 

So as that ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

[Ecl]. 

,:) 

Which you gather the flowers. 

Talkative s/he/it has not speaking out. 

Happy from the width. 

Substantial, as if with the places full, and the owner of the most possessions, as Tullius about Republica in following book teaches (:) 

' And with the much publishing of the sheep and of the oxen, which then s/he/it was being the thing in the cattle and in the possessions of the places: 

Out of which rich and substantial they were being called 'honourable said from him/it which willingly may present nor may hum. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Lavish. 

Long from the string said, near which extended s/he/it may be. 

Aged, as if of the long time and of the long time. 

Patient, or with the noble in spirit, there which with the no sufferings is confused but towards the whole requiring-to-be-supported s/he has suffering. 

To which s/he/it is opposite fainthearted, narrow and in the no tribulation halting, about which s/he/it is written ([Prouerb]. 

,:) 

' Fainthearted vehemently foolish 'on account of the fickleness of the trivial wandering called, because with the trivial movement of the mind now those, now that desires. 

Slippery, from it which slips. 

Slipping, sometimes swift, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

To slip, with the bride, with the pole, and ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

To slip with the feathers. 

Indeed with the running the gliding is the more swift. 

I bark, the in-sitter of the ways, from lie hiddening said: 

Aelius but 'the robber is,' says,' on account of with the having X sides side, the ambusher of the way 'with the trainer, the gladiator, it is tormenting, with Etruscan tongue called, from tearing of course the bodies. 

Said from the dogs even from the wild beasts s/he/it will be provoked! through the transportation, which are accustomed to challenge mangling. 

The bawd, the mediator of the dishonour, there which may flatter the minds of the wretched persons and may lead away mitigating. 

Lustful, from it which s/he/it makes which s/he/it pleases. 

Lustful from Liberus, which with the body of the girls is painted. 

Luxuriant, as if unbound in the pleasure: 

From where and the members to the place are said moved you sprain! 

Playful, which may be wide, it is the unbound and empty. 

Frenzied, which may fear the water, Greeks [udrofoben] say which. 

Particularly s/he/it is said the frenzied which the fault out of the water s/he/it deals, the fault is of which here and there to run, or from the flowing of the water with the accepted fault. 

But the poets now use this specie of the name on behalf of the furious. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Faint. 

Sallow, which may be pale, from the leather-strap said, which of this kind may have the skin. 

The leper from excessive itching of him/her/itself [scabiae] said, from where and must to be written through [P]. 

One-eyed, which may know the light out of the part, so as purblind, which in the evening the nothing sees. 

Old they have said the one-eyed one-eyed persons, from where and we have gathered Cyclopses Coclits said, they are presented to have had which one eye. 

The lotus, elegant, it s/he/it is the universe. 

The she-wolf, O courtesan, from called rapacity, which towards poor himself may snatch and may seize. 

1000 from pitying to the foreign misery the merciful designation is of the lottery: 

And hence the called pity, the foreign misery of the hurting may make poor which heart. 

Not but has opposed everywhere this the etymology; 

For in God with the any pity without the misery is of the heart. 

Worshipped, more the growths with the glory; 

And is the drew name from the sacrifices. 

Indeed how often the frankincense or the wine over the victim was being poured they were saying: 

' Is the worshipped bull with the wine or with the frankincense;' 

This s/he/it is the heaped s/he/it is victim and more increased. 

Bountiful s/he/it is said even because to some s/he/it gives the much services, even because his/her/their service, it must is the which duty, [adinplet]: 

Thus and [munifex], because s/he/it brings the services. 

With the noble in spirit, from it which may be of the great mind and of the great strength. 

To which s/he/it is opposite fainthearted. 

Splendid from the great making the designation has drew. 

Tame, mild even subdued, as if with the hand accustomed. 

Restrained said from the manner and with the proper mixture, neither the any more nor less conducting. 

Mild, with the procuresses and tame and unresisting with the wickednesses and towards requiring-to-be-supported injury being silent, as if dumb. 

Dumb, because the voice of him/it s/he/it is not the conversation, unless the lowings: 

Indeed the vocal the breath through the nostrils as if lowing s/he/it hurls. 

Remembering, even whereby the memory holds, even because the memory is held. 

The teacher, more great in the outpost: 

For "[steron] "in Greek the outpost is said. 

The attendant, the minor in the outpost, or because the due duty with the hands performs. 

Most great, or with the merits, or with the age, or with the honour, or with the eloquence, or with the strength, or with the all more select. 

Cannot safely sentence-translate one word!

O more great. 

I threaten, most small, from the number of the unity, which after him/it s/he/it may be not the other. 

The little amount, small, but loosely; 

Moreover rational. 

Controlled, from the manner of course and with the right proportion. 

Medium, which little amount to that may provide. 

The wretched person particularly s/he/it is said there which the all luck s/he/it has lost. 

The second but Cicero particularly the corpse, which in Tusculan (,) calls the poor corpses, near which now they have lost the life. 

Wretched, which may be of the handy misery. 

Sad, naturally sad, not with the fall. 

S/he/it is indeed from the nature of the mind and of the mind, from where and sad. 

The said beggar because spends less has from where the life: 

Or because the custom s/he/it was being at the ancestors the in want of mouth to close and have extended the hand, as if with the hand to say. 

The liar, which of one another may deceive the mind. 

Spiteful, because the vow of the wickedness or the need completes. 

The bad called from the black gall, Greeks [melan] say which: 

From where and the having black bile men which are called and flee back the human familiarity and of the dear friends suspected are. 

Wicked, more low with the evil, because often bad. 

From the bad but the more bad is said: 

From the good more low. 

More good said as if I am softened: 

Not the hard or iron: 

For more well as if more calmly. 

Threatening, from the shape of the eyes, when in a frenzy they erupt, in order that further seeing s/he/it becomes scared. 

Will threaten! and the counsellor. 

But the counsellor is said when pre-announces the good: 

S/he/it will threaten!, when the enemy announces. 

You will be beaten! up, there which with the flattering words may stroke towards requiring-to-be-avoided mind: 

The transportation from the honey-wine drink, it is which receipt it is accustomed to mitigate the pharynxes of the hurting or the filled with the filth the gullet. 

The surveyers are called which describe the camps, from measuring of course. 

Lucanus (,:) 

The bold surveyer into the western fields may come. 

You soften, because the sex [eneruiati] with the body may disgrace the vigour, and as if the woman may be softened. 

Thin, from the leanness: 

And the leanness from the adultery, there because the unlimited desire may make thin. 

Maimed, with the hand the musical notes group. 

Dying, of the dying comparison: 

So as taking evasive action, with the living of the comparison. 

Indeed when we say soon dying s/he/it has, truly soon dying s/he/it has: 

Dying but not truly, but of the true dying comparison s/he/it is. 

The said courtesan may be merited there which price of the desire. 

Thence and to the hired shop: 

For and the soldiers, when the tributes take, they are said to be merited. 

The fool from the death called, there which may thrive not with the comprehension. 

The said muleteer from the she-mules, there which presides with same carriages. 

[N] with Nobilas, not cheap, of which and the name and the specie is known. 

With the clouds, towards marrying handy. 

The nobody from the man drawing, it s/he is not the man, which is on behalf of the nobody; 

The nobody but as if not any. 

The nobody, not any. 

The agreement is of the nothing out of the nothing and with the trifle. 

The trifle but Varro s/he/it has said to signify the marrow of that stick which Greeks [asfodelon] call; 

And thus to be said at us the nothing how at Greeks [oude] the ~scrap. 

Not any from the bad and the most divide, the other destructive, other the trifle valuing; 

As Munatius has said: 

' This young man not any, not bad,' it is frivolous, not destructive. 

The others combine, as if the each single they signify it and the same. 

Wicked out of it because nor any may be, it s/he/it is out of him/it which the nothing s/he/it may be, the ancients aforesaid have wished to be. 

Neither, neither that nor that; 

As if might say not each. 

Criminal, not worthy with the grain, with which first of the food with the specie the life of the men was being supported. 

Previously criminal nor requiring-to-be-said. 

The rearer, as if with the nod you will be educated! 

Impious, it is nor indeed requiring-to-be-named. 

The messenger s/he/it is and which s/he/it announces and which s/he/it is announced, it is [aggelos] of the infinite darkness [aggelia]. 

But the messenger him/her/itself man with the masculine specie: 

Truly it, which announces, with the neither specie, as this message and this female messenger. 

Nazarite, it is confirmed of God. 

Nazarite formerly s/he/it was being said which s/he/it was suckling the sacred hair and the nothing the contaminated thing s/he/it was observing, abstinent with himself from the wine and with the all strong drink, which has overthrown the mind from the whole sanity. 

You trifle but Hebrew name is. 

Indeed thus in Prophetas explained s/he/it is, where s/he/it says Sophonias (,:) 

' You trifle, which from the law have receded,' in order that we are able to be to know the Hebrew tongue of the all tongues the mother. 

The called clothes-dealer from it because s/he/it may be the ugly messenger. 

Heedless, as if nor gathering. 

The said grandson from certain specie of the scorpions which s/he/it destroys his/her/their sons, I catch him/it, which with the back of him/it will have sat; 

For turned back him/her/itself which s/he/it will have been the protected s/he/it destroys the father: 

From where the men which destroy the good of the parents through the luxury the grandsons are said. 

Hence likewise [nepotatio] on behalf of the luxury s/he/it is placed, which surely are destroyed the each thing. 

Black, as if [nubiger]: 

Because not clear, but I darken hidden. 

From where and we say the cloudy foul day. 

O Orthodoxus, to the right glory. 

The speaker from the mouth called, from concluding of the naming, it is saying; 

For to beg s/he/it is to say. 

Obeying, from the ear, there which may hear commanding. 

The ~host, which may inflict the foot with the door. 

The ~host, easy, suitable and with the door open: 

From where and the ~hospitable man is said. 

[Osor], the enemy, from the hatred said, so as the lover from the love; 

And s/he/it is of the common specie. 

Odious, with the hatred suitable. 

Overgrown, blockaded, it is from every side with the ambushes encircled. 

The sexual pervert, of the unclean desire, from the fault of Obscuses said. 

Blunt, more blunt and [obclusior], as if out of the all part beaten. 

Resolute, [contranisus] and [conabundus]. 

The connection, because bound is with the debts of the fault. 

You will be delighted!, as if with the milk, with the fraud, as Terentius ([Andr]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

:) 

Unless you had enticed loving me. 

From where and to delight the saying is. 

The critic, spiteful and which [obstringillando] and may allow impeding not some to advance and to grow. 

Bereft, which has not free; 

As if with the lost eyes. 

The workman, which need may make some. 

The shepherd guard of the sheep of the sheep the shepherd as if [ouilio]. 

[P] aware, as if again seeing. 

Indeed [Praespicax] is and of the uncertainties the fall foresees. 

Patient said from be frighteneding. 

Indeed they have fed s/he/it is to hit. 

Indeed s/he/it is beaten and s/he/it bears. 

Perfect, to which the nothing now s/he/it is able to be added. 

To this name at Grammaticuses the construction is added not, because if you have said: 

' That is the more perfect,' the perfect that will be not. 

Pretty from the appearance of the skin said, which is of the skin: 

Afterwards this has crossed the name into the specie. 

For the beauty of the man or in the face is, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

The mouth and the like upper arms with the god. 

Or in the hairs, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

Insomuch as him/her/itself the beautiful hair. 

Or in the eyes, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

With the eyes s/he/it had blown the happy honours. 

Or in the whiteness, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

The hands add to the ivory the such glory. 

Or in the lines, as ([Cic]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

You sweep! 

,:) 

' You much the more shape and the lines of the host were delighting,' or in the height, as Turnus ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

S/he/it is turned in the middles, and whole s/he/it is with the whirlpool above. 

Seductive from attracting. 

Observant, splendid, there which may be transparent. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Continuous. 

Continual, from him/it which may be continuous with the years. 

The called patron because is present with the anxiety. 

The called overseer there because may be of the forgers and the ordainer or the guide of the being a servant. 

The patrons from the fathers are said, because they may present of this kind the disposition with the clients in order that they rule as if the those fathers. 

The slave s/he/it is to which the infancies are assigned. 

Greek name is; 

And s/he/it is the agreement from it which s/he/it may conduct the boys, it may lead is and the frisking may curb the age. 

Present said which may be before the feelings, it is personally the eyes, which feeling they are of the body. 

The ancestor, because the first may be with the rank: 

And the first as if excelling. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The first. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Last. 

Powerful, with the things widely open: 

From where and the power, which it may extend to that whichsoever it may wish, and the nobody may blockade, the nobody may farewell to oppose. 

Pre-rich, before the other powers plentiful. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Rich: 

The first s/he/it refers said them Tullius which might have had the most money, it is the cattle. 

Indeed thus and the ancestors were calling them; 

Gradually but through the catachresis the other name is rolled down. 

Particularly is said the stubborn which in his/her/their intention towards the victory persists. 

Indeed the strength-ic which the old we were saying the victory. 

I believe which thence s/he/it is said the herb with the vetch, it is of the victory plant. 

Persistent from very-struggling s/he/it is drew: 

It is in the attempts persisting. 

The others understand persistent swift with the feet. 

For the speed the shepherd's crook s/he/it is, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

Fiery with the persistent cuttings: 

So as the speed is of the feathers, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

And with the swift flight under the stars slipped. 

Lazy, as if with the feet the sick person. 

Indeed slow s/he/it is towards advancing: 

Which name through the use has crossed towards the mind. 

Lasting all night, keeping night vigil with the night. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Steadfast. 

O Pertinax, shamelessly holding, as if concerning. 

Indeed insolent now on behalf of the bold and with the wicked s/he/it is placed: 

Formerly but the harsh importuners and particularly of the compressed bankers of the boy, which the prices of the things were expelling the more thick and more crude, from desiring insolent called. 

Pushing, particularly he/it same because [petax]. 

For s/he/it is to urge to desire; 

From where and the wooers are said the applicants of the marriages. 

Wasteful, expensive and the consumer, which in all respects again conducts and abandons as if. 

The fugitive particularly s/he/it is said which at a distance from his/her/their seats s/he/it wanders, as if again routed. 

The foreigner, afar from Fatherland of the situation, so as with the stranger. 

Precipitate, as if afar and at a distance the wavings; 

So as and s/he/it has revealed, as if again s/he/it has led that; 

And s/he/it has challenged, as if again s/he/it has called that. 

Precipitate, again the expelled and before-disturbed, from where and ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

And the precipitate stones; 

It is again disturbed. 

The outlaw, the good of which openly and are written openly. 

Ordered s/he/it signifies the rank, so as and the prefaces at the lawyers. 

The battle-readinesses, the unencumbered and armed; 

From where and 'in the battle-readiness,' it s/he/it is with the cause of the war the weapons were accepting. 

Girded, there which before himself may put some, s/he/it is girded where. 

From where and about Lord the saying is ([Iohann]. 

,:) 

' The girded is linen-weaver, and the infantry of his/her/their students has washed 'the robber he is which he enters ravaging the foreign province: 

The robber from expelling you acquire loot said; 

And the robber which has the booty. 

The plunderer, this is owed is to which about the booty [ahiquid]. 

[Plagiator], [apo] [tou] [plagiou], it is [oblico], because not the reliable way proceeds but attracting with the tricks. 

The pirates are the maritime robbers, from the fire of the crossing ships said they were capturing which. 

For pure the fire is. 

[Pugillator], which about the hand in the hand of the coins subtracts some. 

The embezzler, on behalf of it which he may be the defrauder of the public money. 

The traitor, on behalf of him/it which uncovers. 

Likewise the traitor destroyer, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

On account of the anger of the one we are projected. 

Faithless, because fraudulent s/he/it is and without the faith, as if ruining the faith. 

Perjured, because wrongly s/he/it swears, it swears is badly. 

Perjured but in the word [R] s/he/it has not. 

For I swear falsely and I swear we say. 

The colluder, to the bad faith the counsellor, and which even in accusing soon harming, even in defending soon being useful may disregard or uselessly and is permitted doubtfully the gratitude of the pay rotten may put. 

Cannot safely sentence-translate one word!

O Cicero: 

' Indeed pre-bent-outwards which so? 

' It is greatly bent-outwards. 

Seductive, crafty and deceitful, from the skin, it is with the face. 

Indeed the door, in order that deceives, s/he/it pleases, but within s/he/it bears the wickedness. 

Secular, as if again from the sanctuary. 

Indeed with the sacrifices to that s/he/it is permitted not to concern. 

The killer of relative particularly s/he/it is said the killer of the parent, although the certain ancients have said this [parenticidam], because the parricide and wherever may be able to be understood the homicide, when are the equal men with the men. 

The persecutor not always on behalf of the bad is understood; 

From where and pursued, fully followed. 

The public contractor s/he/it is which s/he/it expels the public taxes. 

Even which through the public toils of the age the gains pursue, from where and named they are. 

The wrong-doer from the mistress, it is with the courtesan called, as if [pelicator]; 

Which disgraceful name at the ancestors only was signifying, afterwards this has crossed the designation into the appeal of the all enemies. 

The prostitutes, the courtesans from before-sitting in the lodgings or with the arches. 

The mistress at Greeks particularly is said, from Latin you lie! with. 

Said but from the deceit, it is with the cunning, [subdolositate] even with the lie. 

Curved outwards, as if through the long curved. 

Is fearful which the fear vexes of the mind. 

S/he/it has the striking of the heart, moving of the heart. 

For they have fed s/he/it is to hit, from where and the pavement. 

With Peter but and [rupex] from the hardness of the stones they are named. 

Fainthearted, with the tiny mind. 

Butting said from assailing; 

From where also and we call the butting courtesans. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Lengthened. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The child. 

[Q] the quaestor from asking said, as if the seeker. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Profitable. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Querimoniosus. 

Complaining, because s/he/it inflicts the complaint. 

Quiet, which s/he/it may be carefree him/her/itself to himself to the mind, the nobody touching. 

[R] Religiosus s/he/it has said Cicero ([Deor]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

S/he/it swims. 

,) From read againing called; 

Which s/he/it reconsiders and as she/it which towards the divine cultivation s/he/it reads again may concern. 

These are the said religious devotees out of read againing, as out of from-gathering from-gathering, out of esteeming careful, out of understanding intelligent. 

[Rationator] the said great man; 

Because about the all things, s/he/it is agreed which to be wonderful, they are able to return the account. 

S/he/it will be reconsidered!, the reclaimer; 

For to reconsider to repeat which is you had laid aside. 

Becoming reasonable again, there which receives the mind as if after the insanity, or because re-understands which had abandoned to understand. 

Indeed him/her/itself of the madness chastises himself, and s/he/it strengthens his/her/their mind towards the more right living, bewaring not again s/he/it falls down. 

Sudden, from the sudden. 

Sudden but and the adverb and the name is able to be. 

Oaken, of the chance, strong; 

From the strength of the oaken tree called. 

Rapid, swift with the feet. 

I am ravaged, there which the corrupter. 

Thence and snatched there which rotten. 

The plaintiff from the thing, about which liable is, and s/he/it is the accusation from the plaintiff called. 

The plaintiff of the greatness the first the said which facing State s/he/it might have conducted some, or the whichever with the enemies might have agreed. 

Said but the plaintiff of the greatness, because the more great is to strike Fatherland which single countryman. 

Afterwards also and they the plaintiffs of the greatness the said are which might be seen facing the greatness first to have conducted, even which had conveyed the useless laws of State, even useful they had abolished. 

Quarrelsome from canine jaw said. 

Indeed always towards gainsaying the preparation is, and it is delighted with the quarrel, and s/he/it challenges stretching. 

The said peasant may labour which country, it is the land. 

St the said wise man from the taste; 

Because so as the tasting is the suitable towards the seeing of the taste of the foods, thus the wise man towards the discern-ence of the things and of the causes; 

Which may discern each one, and s/he/it may see with perceiving of the truth. 

Of which s/he/it is opposite foolish, which may be without the taste, nor of some seeing even perceived. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The student. 

The saint from the old habit called there which these, which were wishing to be purified, with the blood the victims were being touched, and out of this the saints have taken the name. 

Clean, as if without the corruption, to which opposite corrupt, vitiated, rotten. 

Most above, most high, from it which may overtop. 

From where and 'O most above Father 'we say. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Agreeable. 

From the height the high urgent call of the honour. 

For particularly on high is said which is in the deep, as ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

And you will bring high towards the stars of the sky. 

Beautiful, from the appearance or with the appearance; 

So as beautiful from the form. 

Clever, which may be concerned in the skill and useful. 

Indeed clever at the ancestors s/he/it was being said, which was being with the all good with the skill equipped. 

Terentius (him/it. 

Cannot safely sentence-translate one word!

:) 

I will give the clever young man. 

Cicero has said superstitious (he swims. 

Cannot safely sentence-translate one word!

[Deor]. 

,) Called 'which were entreating the whole days and were sacrificing, in order that to himself of his/her/their free outliving they were being 'concerned, because clever and the quick and restless. 

Attentive the domestic word of Terentus; 

This is without the trick: 

Previously the tribute-payer. 

The companions are said which towards the token have accustomed to convene, as if urging. 

To himself and the associates are said near the society of the danger or of the need, as if in the one boot and in the one step remaining. 

The fool, more blunt with the heart, so as the certain has said ([Afran]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

:) 

me to be foolish I value: 

To be foolish I suppose not, indeed it is with the blunt feelings, yet not with the nobodies. 

The fool s/he/it is which s/he/it is moved through the numbness not with the injury; 

Indeed s/he/it bears the rage nor avenged s/he/it has, nor the any disgrace is displaced with the pain. 

Slow, it is without the fire, with the nature missing. 

' With himself 'but without s/he/it signifies, as attentive without the trick. 

Carefree, as if without the concern; 

It is cold, through which useless we take. 

Senseless, more often being astounded. 

Arrogant said because above s/he/it is willing to be seen as s/he/it is; 

Indeed which s/he/it is willing to exceed which s/he/it is, arrogant s/he/it is. 

The whisperer about the noise of the speech called, because not in the shape of some, but speaks about requiring-to-be-removed other in the ear. 

Mutinous, which makes the disagreement of the minds and begets the disagreements, Greeks [diastasin] say which. 

Severus, as if fierce of the spit; 

Indeed s/he/it holds the justice without the responsibility. 

The copier is said from the likeness; 

Indeed s/he/it bears the likeness of him/it, which s/he/it is not him/her/itself. 

The adviser from urging is willing to cheat which. 

Cannot safely sentence-translate one word!

The student. 

Careful, of the small mind and crude. 

Indeed with the sharp stone is the more hard sand. 

The temple defiler s/he/it is said from it which s/he/it has gathered the sacrifices, it steals is. 

The murderer s/he/it is called because towards requiring-to-be-carried through crime with the darts the armed man s/he/it is. 

Indeed the dagger the sword s/he/it is, from cutting called. 

Left, the left and askew, [apo] [tou] [skaiou]. 

S/he/it is indeed of the most bad and of the cruel mind. 

The actor, which in the theatre conducts. 

Indeed the theatre the theatre s/he/it is. 

The harlots, because they were being called from Greeks likewise [skute]: 

Where the skins with which are scoured the corruption s/he/it happens. 

Dirty, which may be unclean. 

Steeped in wickedness, with the crimes full; 

As the stony place and sandy. 

The more s/he/it is but as the steeped in wickedness criminal. 

The sower, the originator or the father, from the seed-germ. 

The jester, which is accustomed to pursue some with the gratitude of the food. 

From following therefore thence the called jesters. 

That same the follower, from following. 

The attendant, which may adhere of the other, or from the protection of the side. 

Provided, in the place of one another [soppositus], as if [suffactus]. 

From where and we say the provided consul him/it which on behalf of the other is substituted. 

The second, because by the feet: 

And the drew is conversation from the following that follows on foot slaves. 

From where and the second chance is said, which is after us, it is near us. 

Thence and the following things, it is prosperous. 

The second but from following said are. 

The stipulator, O promiser. 

Indeed to stipulate s/he/it is to promise, out of the words of the lawyers. 

Sound, from the blood, because without the wanness s/he/it is. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Auspicious. 

Fine-spun from the thinning said. 

The mediator s/he/it is said middle which with the vying s/he/it has occurred, which at sad Greeks [O] is said, at which the pledges are accustomed to be deposited. 

Which designation on account of following made is, because of him/it, which choice may be, and the whichever part may follow the faith. 

Fit for sitting upon, which is seen not to stand, but they have sat. 

Deaf, from the conceived filth of the moisture with the ear; 

And although with the much falls s/he/it may happen, yet the sick person out of the preceding fault restrains the name. 

Dry, which may be derived of juice; 

Or through the opposing word use, which may be without the juice. 

The grave s/he/it is the said there which s/he/it may be without the trembling, even without the stroke, it is without the movement. 

Gothic official from expelling said. 

The famed shoemaker from the requiring-to-be-toed accustom skins. 

The swineherd, the shepherd of the pigs; 

So as the teamster, from the concern of the oxen. 

[T] the protector, which protects the orphan, this considers is; 

About which in usual habit s/he/it is said: 

' You remind which with me? 

And formerly I have overwhelmed the protector and the slave 'the witnesses to be said because are accustomed to be summoned to the will; 

So as the witnesses, they may mark which will. 

Harsh, the most crude mountain in Sabines. 

From where and the sad men we say harsh. 

Silent, in be silenting lasting. 

You will be balanced!, the examiner, out of the pound of the judgement weighing carefully directly; 

With the transportation from the balance, which is twin the plates of the weights. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Sad. 

Tenacious, more eager of the coin, which may hold. 

Sometimes and persevering. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Ferocious. 

Pitiless, frightful, there which may be with the turned face and with the unruly appearance, as: 

' With the pitiless lioness,' and ([Uirg]. 

Cannot safely sentence-translate one word!

Behold. 

,:) 

We sift assisting in vain with the pitiless light. 

Wild, frightful. 

Foul, on account of the obscure and dark with the life. 

Most foul, on behalf of the wild beast excessively. 

Indeed foul the ancients on behalf of the wild beast have said, as Ennius (the year. 

Cannot safely sentence-translate one word!

:) 

' The foul elephants 'frightful, because s/he/it has the terror and s/he/it is feared. 

S/he/it will hang! back, because the mind as if the back may turn here and there, nor easily the such is understood may be. 

Drunken from the strong wine, it is with the wine, said. 

Timid, which may fear by day, it is with the blood; 

For the fear is frozen the blood, which compulsion begets the fear. 

Ugly, which may be formless and may be lethargic. 

5 the man, from the strength. 

Useful, from using well his/her/their, even which may be able to use well which; 

So as docile, which may be able to be taught. 

Of the spit, from the truth; 

Hence and truthful. 

Is the more great truth as true, because not the truth from the truth, but has dismounted from the truth of the spit. 

Truthful, because the truth s/he/it says and the restorer of liberty s/he/it is of the truth. 

Modest, because the made truth reddens. 

Attractive, pretty, from the blood-vessels, it is with the blood. 

Fresh, with the strength and with the juice full, as if with the strength you bellow. 

Living, alive. 

More bent-outwards, as if not of the one way, but uncertain and the mixed opinions. 

Cunning, there because the mind of him/it in where you please the act about easily is turned however the fraud; 

From where and the cunning s/he/it is said the involved opinion. 

Plautus ([Epid]. 
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:) 

Is as the more cunning wheel potter's. 

Cheap, from the farm; 

Indeed of the no sophistication s/he/it is. 

Of the shape-changer, there which in the diverse may turn the face and the mind. 

Thence and the cunning and crafty. 

Violent, because s/he/it inflicts the strength. 

Mad, of the bad heart and of the cheek of the conscience. 

Wandering, because without the way. 

Empty from Venus s/he/it draws the etymology. 

Likewise empty of the empty space, wrong, there because the memory may vanish. 

Mad, not properly sound. 

Drunk, which and drinks enough and is intoxicated obstinately. 

Vexed, it is carried; 

From him/it which is I bear, with the borne, I vex, in order that s/he/it is to have vexed to have carried. 

The poisoner, there which poison of the death with the cause has prepared, or has been better, or s/he/it has sold. 

The passenger, as if you will be borne! 

S/he/it is but the passenger and which s/he/it bears and which s/he/it is borne. 

The hunter, as if [uenabulator], from the hunting of course, presses where the beasts. 

Four but the duties are of the hunters: 

The searchers, O trackers, [alatores], the press-ers. 
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